OLD TESTAMENT ESSENTIAL TO
KNOW JESUS

To the Pontifical Biblical Commission
Pope Saint John Pau Il

“You are called to help Christians have a good
understanding of their identity, an identity that is
defined first and foremost by faith in Christ, the
Son of God. But this faith is inseparable from its
relationship to the Old Testament, since it is faith
in Christ who 'died for our sins, according to the
Scriptures' and 'was raised ... in accordance with
the Scriptures' (I Cor 15:34)”, the Holy Father
said to members of the Pontifical Biblical Com-
mission when he received them in audience with
their President, Cardinal Joseph Ratzinger, on
Friday, 11 April. The Pope discussed the relation-
ship between the Old and New Testaments and the
implications this has for Catholic-Jewish rela-
tions. Here is a translation of his address, which
was given in Italian.

1. Your Eminence, I cordially thank you for the
sentiments you have just expressed in presenting
to me the Pontifical Biblical Commission at the
beginning of its mandate. I cordially greet the old
and new members of the Commission attending
this audience. I greet the “old” members with
warm gratitude for the tasks already completed
and the “new” members with special joy inspired
by hope. I am pleased to have this opportunity to
meet you all personally and to say again to each
of you how much I appreciate the generosity with
which you put your competence as exegetes at the
service of the Word of God and the Church's Mag-
isterium.

The theme you have begun to study at this plenary
session is of enormous importance: it is, in fact,
fundamental for a correct understanding of the
mystery of Christ and Christian identity. I would
first like to emphasize this usefulness, which we
could call ad intra. 1t is also inevitably reflected
in a usefulness, so to speak, ad extra, since aware-
ness of one's own identity determines the nature
of one's relations with others. In this case it deter-
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CUU UGC CAN THIET DE BIET
CHUA GIESU

v6i Uy Ban Gido Hoang vé Thanh Kinh
Thanh Giao Hoang Gioan Phaolo I1

“Quy vi dwoc kéu goi dé gitip cdc Kité hitu hiéu ré
hon vé can tinh ciia ho, mot can tinh dwoc dinh
nghia trude hét béi dirc tin vao Pirc Kité, Con
Thién Chiia, nhung dikc tin ndy khéong thé tach roi
khéi moi lién hé cia né véi Cuu Ude, vi duec tin vio
Pirc Kité Pdng ‘dd chét vi téi 16i chiing ta, theo 10
Thanh Kinh’ va ‘dd song lai ... theo 1oi Thdnh
Kinh” (1Cor 15:34)”, Puwecc Thanh Cha da noi voi
cdc thanh vién ciia Uy Ban Gido Hodng vé Thinh
Kinh khi ngadi tiép kién ho ciing véi Chu Tich cia
ho, Pirc Hong Y Giuse Ratzinger, thir Sau, ngay 11
thang 4. Pirc Thanh Cha da théao ludn vé moi lién
hé giita Cyu Udc va Tan Udc va quan hé mt thiét
cua no voi su lien hé gitta Cong Gidao va Do Thai
gido. Pady la ban dich hudn du cia ngai, dwoc ban
hanh bang tiéng Y.

1. Kinh Thua Birc Hong Y, t6i chan thanh cam on
ngai vé nhiing tinh cam ma ngai da bay to trong khi
gidi thiéu Uy Ban Gido Hoang vé Thanh Kinh cho
t6i khi bat ddu nhiém vu ctia minh. Tdi chan i chao
ming cac thanh vién cii méi cua Uy ban dang tham
du budi hop mat nay. T6i chao cac thanh vién “cti”
bang long chan thanh tri 4n vi cac nhiém vu da hoan
thanh va cac thanh vién “mai” voi niém vui dic biét
duoc cam htng tir niém hy vong. Tdi vui ming c6
co hoi nay dé gap tit ca quy vi va ndi véi timg ngudi
mot 1an nira rang t6i danh gia cao long quang dai
ma voi né quy vi dem kha ndng cua minh nhu céc
nha chua giai Thanh Kinh dé phuc vu Loi Chua va
Huén Quyén Ho6i Thanh.

Chu dé ma quy vi da bat dau nghién clru ¢ phién
hop thuong ky nay c6 tam quan trong rat 16n: thuc
ra, n6 1a nén tang dé hiéu dang vé mau nhiém Dirc
Kit6 va can tinh Kit6 hitu. Trudc hét t6i mubn nhin
manh tinh hitu ich nay, ma chung ta c6 thé goi 13 ad
intra (déi néi). Ciing phai suy nghi cach hiru ich, c6
thé noi, ad extra (@i ngoai), vi nhan thirc Ve can
tinh cia mdt nguoi xac dinh ban chét ciia mbi lién
hé cta ngudi 4y voi nguoi khac. Trong trudng hop



mines the nature of the relations between Chris-
tians and Jews.

Old Testament prepared for mystery of
Incarnation

2. Since the second century A.D., the Church has
been faced with the temptation to separate the
New Testament completely from the Old, and to
oppose one to the other, attributing to them two
different origins. The Old Testament, according
to Marcion, came from a god unworthy of the
name because he was vindictive and bloodthirsty,
while the New Testament revealed a God of rec-
onciliation and generosity. The Church firmly re-
jected this error, reminding all that God's tender-
ness was already revealed in the Old Testament.
Unfortunately the Marcionite temptation is mak-
ing its appearance again in our time. However
what occurs most frequently is an ignorance of the
deep ties linking the New Testament to the Old,
an ignorance that gives some people the impres-
sion that Christians have nothing in common with
Jews.

Centuries of reciprocal prejudice and opposition
have created a deep divide which the Church is
now endeavouring to bridge, spurred to do so by
the Second Vatican Council's position. The new
liturgical Lectionaries have given more space to
Old Testament texts, and the Catechism of the
Catholic Church has been concerned to draw con-
stantly from the treasures of Sacred Scripture.

3. Actually, it is impossible fully to express the
mystery of Christ without reference to the Old
Testament. Jesus' human identity is determined on
the basis of his bond with the people of Israel,
with the dynasty of David and his descent from
Abraham. And this does not mean only a physical
belonging. By taking part in the synagogue cele-
brations where the Old Testament texts were read
and commented on, Jesus also came humanly to
know these texts; he nourished his mind and heart
with them, using them then in prayer and as an
inspiration for his actions.

Thus he became an authentic son of Israel, deeply
rooted in his own people's long history. When he
began to preach and teach, he drew abundantly
from the treasure of Scripture, enriching this
treasure with new inspirations and unexpected in-
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nay nod xac dinh ban chat cua cac moi lién h¢ gitra
Kit6 hiru va nguoi Do thai.

Cuu Uéc chuén bi cho Mau Nhiém Nhap Thé

2. Ké tir thé ky thir hai SCN, Hoi Thanh da phai dbi
dién véi sy cam dd tach roi Tan Udce hoan toan ra
khoi Cyu Udc, va cho rang chung d6i khang nhau,
gan cho chung hai ngudn gdc khac nhau. Cyu Udc,
theo Marcion, dén tir mot than minh khéng xtng
dang voi danh hiéu vi than 4y c6 tinh hay bao thu
va khat mau, trong khi Tan Udc mac khai mot
Thién Chua cua hoa gidi va bao dung. H6i Thanh
cong khai bac bo sai 1dm nay, khi nhic dén tat ca
nhiing sy an can ctia Thién Chua d3 duoc méc khai
trong Cyu Udc. Tiéc thay 1a cam dd ciia nhiing
ngudi theo Marcion lai tai xuét hién trong thoi dai
ctia chung ta. Tuy nhién, diéu xay ra thuong xuyén
nhéat 13 sy thiéu hiéu biét vé nhimg mdi lién hé sau
xa gin lién Tan Udc v6i Cyu Ude, mot sy thiéu
hiéu biét khién cho mot sé nguoi c6 4n tuong rang
cac Kitd hitu chang co diém gi chung voi ngudi Do
Thai ca.

Nhiéu thé ky ciia thanh kién va chdng d6i 1an nhau
da tao ra mot sy chia r€ sau xa ma Hoi Thanh dang
nd luc dé ndi lai, dugc thiic ddy boi lap truong cua
Cong dong Vaticand II. Sach Bai Poc theo Phung
vu méi da danh nhiéu chd hon cho céc ban van Cyu
U6c, va Sdach Gido Ly cua Héi Thanh Cong Gido
da thuong xuyén chu tam ruat ra tur cac kho bau cua
Sach Thanh.

3. Thuc ra, khong thé mo ta tron ven mau nhiém
Puc Kité ma khong nhic dén Cyu Uéc. Can tinh
nhan loai cia Chua Giésu dugc xac dinh dua trén
su lién hé ciia Nguoi voi dan Israel, voi triéu dai
Pavid va dong ddi Abraham. Va diéu nay khong co
nghia chi 1a mot sy thude vé theo thé 1y. Qua vi¢e
tham du céc cudc ctr hanh ¢ hoi duong, noi nguoi
ta doc va chu giai cac ban van Cyu UGe, Chua
Giésu ciing dén cach nhan loai dé biét cac ban vin
nay; Nguoi nudi dudng tri khon va tim hon minh
bang chung, dung chiing trong kinh nguyén va nhu
mot nguén cam hin cho cac hoat dong ciia minh.

Vi vay, Nguoi tré nén mot nguoi con dich thuc cua
Israel, bén ré sau trong lich str 14u dai ctia dan minh.
Khi bt dau rao giang va giang day, Nguoi da rit ra
rat nhiéu tir kho bau cua Thanh Kinh, lam giau kho
bau nay véi nhiing linh hirng méi va nhiing sang



itiatives. These - let us note - did not aim at abol-
ishing the old revelation but, on the contrary, at
bringing it to its complete fulfilment. Jesus under-
stood the increasing opposition he had to face on
the way to Calvary in the light of the Old Testa-
ment, which revealed to him the destiny reserved
for the prophets. He also knew from the Old Tes-
tament that in the end God's love always triumphs.

To deprive Christ of his relationship with the Old
Testament is therefore to detach him from his
roots and to empty his mystery of all meaning. In-
deed, to be meaningful, the Incarnation had to be
rooted in centuries of preparation Christ would
otherwise have been like been meteor that falls by
chance to the earth the and is devoid of any con-
nection with human history.

Help Christians to understand their identity

4. From her origins, the Church has well under-
stood that the Incarnation is rooted in history and,
consequently, she has fully accepted Christ's in-
sertion into the history of the People of Israel. She
has regarded the Hebrew Scriptures as the peren-
nially valid Word of God addressed to her as well
as to the children of Israel. It is of primary im-
portance to preserve and renew this ecclesial
awareness of the essential relationship to the Old
Testament. I am certain that your work will make
an excellent contribution in this regard; I am de-
lighted with it and deeply grateful to you.

You are called to help Christians have a good un-
derstanding of their identity, an identity that is de-
fined first and foremost by faith in Christ, the Son
of God. But this faith is inseparable from its rela-
tionship to the Old Testament, since it is faith in
Christ who “died for our sins, according to the
Scriptures” and “was raised ... in accordance with
the Scriptures” (1 Cor 15:3-4). The Christian
must know that by belonging to Christ he has
become “Abraham's offspring” (Gal 3:29) and has
been grafted onto a cultivated olive tree (cf. Rom
11:17-24), that is, included among the People of
Israel, to “share the richness of the olive tree”
(Rom 11: 17). If he has this firm conviction, he
can no longer allow for Jews as such to be des-
pised, or worse, ill-treated.

5. In saying this I do not mean to disregard the fact
that the New Testament preserves traces of obvi-
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kién bat ngd. Chung ta phai luu y rang cac diéu nay
khong nham muc dich huy bo mac khai cii, ma trai
lai, dua n6 dén hoan thanh. Chua Giésu hiéu rd su
chong dbi cang ngay cang gia tang ma Nguoi phai
dbi dién trén duong dén Nui So dudi anh sang Cyu
Udc, 1a diéu di t6 cho Nguoi thdy s6 phan danh cho
cac ngdn sir. Nguoi cling biét tir Cyu Udc rang cudi
cung tinh yéu ctia Thién Chua ludn chién thing.

Nhu thé, viée tude doat khoi Dirc Kitd méi lién hé
ctia Nguoi voi Cuu Ude 1a tach Ngudi ra khoi gbe
gic cia Nguoi va 1am cho mau nhiém cua Ngudi
khéng con y nghia nita. That vy, dé cho c6 y nghia,
viéc Nhap thé phai dwoc bén ré tir hang thé ky
chuan bi néu khong thi Puc Kitd giéng nhu sao sa
tinh ¢o roi xudng thén gian va khong c6 lién hé gi
v6i lich stir nhan loai.
Ginp cic Kitd hiru hiéu cin tinh ciia ho
4. Tir ngudn gbe ctia minh, Hoi Thanh hiéu rd rang
viéc Nhap thé bat ngudn tir lich str, va do do, Hoi
Thanh da hoan toan chép nhan viéc léng buc Kitd
vao lich st cua Dan Israel. HO1 Thanh da coi cac
Sach Thanh Kinh ctia ngudi Do Thai 1a Loi vinh
ctru va chic chan ciia Thién Chua noi voi minh
cling nhu véi con céi Israel. Didu quan trong hang
dau 1 bao ton va canh tan y thirc ndy ciia Hoi Thanh
vé mdi lién hé thiét yéu voi Cyu Udce. Toi chic chin
rang cong viéc cua quy vi sé dem lai nhimg déng
gop tuyét voi trong linh vy nay; Toi rat vui ming
v6i n6 va chan thanh biét on quy vi.
Quy vi duge kéu goi dé gitip cac Kitd hitu hiéu 1o
hon vé can tinh cta ho, mot can tinh dugc dinh
nghia trudc hét boi dic tin vao Puc Kitd, Con
Thién Chua, nhung dtrc tin nay khong thé tach roi
khoi mdi lién hé ctia n6 véi Cuu Ude, vi die tin vao
P Kitd, Pang ‘da chét vi toi 16i chung ta, theo 161
Théanh Kinh’ va ‘dd séng lai ... theo 15i Thanh
Kinh” (1Cor 15:34)”. Nguoi K1t0 hitu phai biét
rang nho thudc vé Puc Kitd, Pang di trd thanh
“con cai cua 6ng Abraham” (Gal 3:29) va da duoc
ghép vao cay 6liu da duoc trong (xem Rm 11: 17-
24), c6 nghia la, dugc gia nhap vao gitra Dan Israel,
dé “chia sé sy sung man cua cay oliu” (Rm 11: 17).
Néu ai c6 niém tin chic chian nhu vy, thi s& khong
con cho phép ngudi Do Théi bi coi thudong, hodc té
hon la bi nguoc dai.

5. Khi noi nhu vay, toi khong c6 y chdi bo sy that
12 Tan U'6c giit lai ddu vét ctia su cang thang rd rang



ous tension between the early Christian commu-
nities and some groups of non-Christian Jews. St
Paul himself testifies in his Letters that as a non-
Christian Jew he had proudly persecuted the
Church of God (cf. Gal 1:13; 1 Cor 15:9; Phil 3:6).
These painful memories must be overcome in
charity, in accordance with Christ's command.
Exegesis must always seek to advance in this di-
rection and thereby help to decrease tensions and
clear up misunderstandings.

Precisely in the light of all this the work you have
begun is highly important and deserves to be car-
ried out with care and commitment. It involves
certain difficult aspects and delicate points but it
is very promising and full of great hope. I trust it
will be very fruitful for the glory of God. With this
wish, I assure you of a constant remembrance in
prayer and I cordially impart a special Apostolic
Blessing to you all.

From: L'Osservatore Romano Weekly Edition in
English, 23 April 1997, page 2

Provided Courtesy of:
Eternal Word Television Network
WwWww.ewtn.com

Questions for Reflection and Discussion

1. According to Saint John Paul II, why we
cannot use only New Testament as our
Scripture?

2. Why “it is impossible fully to express the
mystery of Christ without reference to the
Old Testament?”

3. Why our faith in Christ, the Son of God,
is inseparable from its relationship to the
Old Testament?
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gita cac cong dong Kitd hitu ban dau va mot s6
nhém Do Thai ngoai Kitd gido. Chinh Th. Phaol6
d3 1am chung trong cac Thu ctia ngai rang nhu mot
nguoi Do Thai ngoai Kit6 gido. ngai dahién ngang
bach hai Hoi Thanh cua Thién Chta (xem Ga 1:13,
1 Cor 15:9, Phil 3:6). Nhitng ky trc dau dén nay
phai dugc khic phyc trong tinh bac i, phi hop véi
1énh cua Buc Kitd. Viée chu giai phai luén ludn tim
cach thang tién theo hudng nay va do d6 giip lam
giam cac cang thang va danh tan cac hiéu lam.

Chinh trong 4nh sang ctia tat ca nhing didu nay ma
cong vige quy vi da bét dau rat quan trong va dang
thyc hién voi sy can trong va dan than. N6 bao gom
mdt s6 khia canh khé khin va cac diém té nhi nhung
rat day hira hen va hy vong 16n. Téi tin twong rang
n6 sé rat hiéu qua vi vinh danh Thién Chua. Véi
mong udc ndy, toi cam doan khong ngimg nhé dén
quy vi trong kinh nguyén va than ai ban Phép Lanh
Toa Thanh dic biét cho tat ca quy Vvi.

Phaolo Pham Xudn Khoi chuyén ngit dé ding
trong lop Dan Nhdp vao Thanh Kinh voi phép cua
Eternal Word Television Network

Cac Cau hoéi dé Suy Nghi va Thao Luan

1. Theo Thanh Gioan Phaol6 II thi tai sao
chung ta khong thé chi dung Tan Uéc nhu
Thénh Kinh cua chiing ta?

2. Tai sao lai “khong thé mo ta tron ven mau
nhiém Pire Kité ma khong nhic dén Cyu
Uese™?

3. Tai sao duc tin cua chiing ta vao Duc Kito,
Con Thién Chua, khong thé tach roi khoi
méi lién hé ctia n6 véi Cyu Udc?



